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BCTYII
AHoTanin

[HIIIOMOBHA MIATOTOBKA € HEB1JI'EMHUM CKJIQJIHUKOM (OpMYyBaHHS MPO(ECiifHOT KOMITIETEHTHOCTI
il BAKIIMBOIO TIEPEyMOBOIO aKaiIeMiqHO1 Ta mpodeciitHoi MoOiLTbHOCTI cTyneHTiB. [Iporpama «IHO3eMHa
MOBa» (piBeHb B2) po3paxoBaHa Ha CTYICHTIB, SIKi paHille BHBYAIHM MOBY Ta Jocariw piBHsA Bl
BiJITIOBITHO JI0 IECKPHUIITOPIB, BU3HAUYEHUX y 3aralbHOEBPOIIEHCHKUX PEKOMEHIAIISIX 3 MOBHOI OCBITH.
[Iporpama mepemdavae KOMIUICKCHE HAaBUaHHS AHTJIINCHKOI MOBH B YCIX ii acmekrax B paMKax
KOMITETEHTHICHOTO T1IXOTy.

Kypc 1HO3eMHOI MOBUM HOCHTHh MDKIUCHMIUIIHAPHUN XapakTep, BUKOPHUCTOBYE METOIU
IIpeIMETHO-MOBHOT 0 iHTerpoBaHoro HaBuaHHs (CLIL), cyyacHi TexHOJOr1 HaBUaHHS MIKKYJIbTYPHOI
KOMYHIKalli Ta € OJAHUM 13 CHOCO0IB MOEIHAHHS KypCiB T'YMaHITapHOrO IUKIY 13 AUCLUILIIHAMU
(haxoBO1 MIATOTOBKH CTYICHTIB.

KurouoBi cjoBa: iHo3eMHa MOBa, 1HO3€MHa MOBa 3a MPOQECIHHUM CIPSIMYBaHHSIM, BCTYI JI0
€JIEKTPOHIKU; YMOBHU IIpalll; NPUYUHUA MOJOMKHU NPHUCTPOIB; MACHBHI, aKTUBHI Ta €JIEKTPOMEXaHI4Hi
KOMITOHEHTH; po30UpaHHs Ta 30MpaHHs MPUIIAJIiB.

Abstract

Foreign language training is considered to be an integral component of formation of professional
competence and an important prerequisite for academic and professional mobility of the students. The
program of English for specific purposes (level B2) is designed for the students who have previously
studied the language and have reached level B1 according to the descriptors defined in the Common
European Framework of Reference for Languages.

The program provides comprehensive training of the English language in all its aspects within the
competence-based approach.

It is a cross-disciplinary course that is characterized by applying the methodology of CLIL
(Content and Language Integrated Learning), simulation of communicative tasks required by the target
situation, and thus is one of the ways in bridging the gap between the language and content specific
instruction.

Key words: foreign language, English for specific purposes; introduction to electronics; work
settings; causes of product failure; passive, active and electromechanical components; getting inside

equipment; interior and exterior reassembly.
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1. Onuc HaBYAJBLHOI AMCIUILIIHA

HalimenyBaHHS MOKa3HUKIB

l"amy3b 3HaHB, CHICHIATBHICTS,
crierriamizariisi, OCBITHLO-
KBaJiQiKamiitHuii piBeHb

XapakTeprucTHKa HaBYaIbHOI
JUCLUTLIIHHA

neHHa opma

3aouyHa hopma

HaBYaHHS HaBYaHHA

KinbkicTh KpeauTiB — 5

l'any3b 3HaHB

17 «EnexrpoHika, aBTOMaTH3aLlis Ta

€JIEKTPOHH1 KOMYHIKAaIii»

000B’SI3K0Ba

MoyniB — 3

3MICTOBHX MOJTyJIiB — 8

[nuBinyanbHe HAyKOBO-
IOCIHIITHE 3aBIaHHs —

(Ha3Ba)

3aranpHa KUJIbKICTh TOIUH

—180

CremiaiasHICTh
171 «EnexktpoHika»

OcBiTHS porpama:
«ENeKTpoHHI cUCTEMU»

Pik minroroBxu:

1-ii | 2-i
Cemectp
1-ii 2-i 3-i
Jlekuii

TwoKHEBUX TOAWH IS
neHHOo1 hopMH HAaBYAHHS

Cemecrtp:
- | 2-it | 3
ayJUTOPHUX:
2 | 2 | 2
CaMOCTIHHOT pOOOTH
2 | 2 | 2

OcBiTHBO-KBai(hiKAI[IHHNN PIBEHB:

nepmuii (0akagaBpChKHin)

IpaxkTuyui, rox.

30/6 | 30/6 | 30/6

JlabGoparopHi

Camocriiina po6ora, roJ.

30/56 | 30/56 | 30/56

Bug koHTpoOIIO:

3aIIK 3aIIK 1CIIUT

dopMa KOHTPOJIIO: KOMOIHOBaHA
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2. MeTa BUBYEHHS] HABYAJILHOI THCHMILIIHI
MerToro BUBUEHHSI HABYAIBHOT JUCHUILTIHU « AHIIIIHChKA MOBa» € (OPMYBaHHS y CTYICHTIB BiJIIOBITHO
710 OCBITHBO-TIPOQECIHHOT MPOrpaMu TAKUX KOMIIETEHTHOCTEH:
* 3Kl. 3gaTHicTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y IPAKTHYHUX CUTYAIlisX.
* 3K4. 3paTHiCTh CHUIKYyBaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.
* 3K6. 3naTHiCTh BUUTHUCS 1 OBOJOAIBATH CYYaCHUMH 3HAHHSIMHU.

3. IlepexymoBH AJis1 BUBUEHHS TUCHHUILIIHUA
[lepeaymMoBOIO 71 BUBYCHHS JUCLHUIUTIHU € TIONEpPEeIHE BHUBUEHHS aHTIIIHACHKOI MOBM Ha piBHI Bl
BiJITIOBITHO JI0 IECKPUIITOPIB, BU3HAUYEHUX Yy 3arajlbHOEBPONEHCHKUX PEKOMEHAIlISNX 3 MOBHOI OCBITH
IUCIAILTIHA.

4. OuikyBaHi pe3yJIbTaTH HABYAHHA
BuBueHHs HaBYanbHOI AMCUMIUIIHM nependadae (oOpMyBaHHS Ta PO3BUTOK Y CTYAEHTIB TaKUX
pe3yNIbTaTiB HaBUYaHHA: 3HAHHS aHTJIIHCHKOI MOBH, SIKE JI03BOJIsIE 0CO01 BUKOPUCTOBYBAaTH aHTJIOMOBHI
TEXHIYHI TOCIOHUKH Ta BUKOHYBATH CBOi 000B’SI3KU.

« [IPHI12. BuxopucroByBaTH JOKYMEHTAlllO, TOB’A3aHy 3 NpodeciiHO MiSIBHICTIO, 13
3aCTOCYBAHHSIM CyYaCHUX TEXHOJIOTIM Ta 3ac00iB 0()ICHOTO yCTaTKyBaHHs; BUKOPUCTOBYBATH
aHTJIHCBKY MOBY, BKIJIIOYAIOYM CIELialdbHY TEPMIHOJIOTIIO, JUISl CIIJIKYBaHHS 3 (paxiBLSAMH,
MIPOBEJICHHS JIITEPaTYPHOro MOLIYKY Ta YUTAaHHS TEKCTIB 3 TEXHIYHOI Ta ()aXOBOT TEMATHUKH.

5. IIporpama HaBYAJIbLHOI TUCHHILIIHH
Monayas 1
3micToBuii MoayJib 1. Introduction to electronics
Tema 1. Consumer electronics [3; 4 — 5]
Tema 2. Electricity basics [3; 6 — 9]
Tema 3. Tools [3; 10 — 13]
Tema 4. Soldering tools [3; 14 — 15]
Tema 5. Testers and meters [3; 16 — 17]
3micToBuii MoayJib 2. Work settings
Tema 6. Workspace [3; 18 — 19]
Tema 7. Actions [3; 20 — 23]
Tema 8. Work settings [3; 24 — 25]
Tema 9. Electrical safety [3; 26 — 27]
Tema 10. Measurements [3; 30 — 31]
3microBmii moayab 3. Causes of product failure
Tema 11. Causes of product failure [4; 4 — 5]
Tema 12. Initial evaluation [4; 6 — 7]
Tema 13. External evaluation [4; 8 — 9]
Tema 14. Circuits [4; 10 — 11]
Tema 15. Signals [4; 12 — 13]
Mopnyas 2
3micTroBmii MoayJib 4. Passive components
Tema 16. Capacitors [4; 14 — 15]
Tema 17. Crystals and resonators [4; 16 — 17]
Tema 18. Resistors [4; 24 — 25]
Tema 19. Potentiometers [4; 26 — 27]
Tema 20. Inductors [8]
3microBuii moxyas 5. Active and electromechanical components
Tema 21. Fuses [4; 20 — 21]
Tema 22. Relays and switches [4; 28 — 29]
Tema 23. Diodes [4; 18 — 19]



Tema 24. Transistors [4; 30 — 31]
Tema 25. Chips (Integrated Circuits) [4; 22 — 23]
3microBuii moxyas 6. Getting inside equipment
Tema 26. Diagrams [5; 4 — 5]
Tema 27. Disassembling devices [5; 8 — 9]
Tema 28. Choosing and replacing components [5; 10 — 13]
Tema 29. Power supply [5; 14 — 15]
Tema 30. Input / Output [5; 16 — 17]
Moayas 3
3microBuii moxyas 7. Interior and exterior reassembly
Tema 31. Signal processing [5; 18 — 19]
Tema 32. Heat sinks [5; 20 — 21]
Tema 33. Removing ribbon cables [5; 24 — 25]
Tema 34. Layers [5; 26 — 27]
Tema 35. Interior and exterior reassembly [5; 28 — 31]
Tema 36. Disposal of electronics [5; 32 — 33]
Tema 37. Revision
3micToBuii MmoayJb 8. Society
Tema 38. Society and technology [6; 66]
Tema 39. Healthcare [6; 67 — 68]
Tema 40. Surveillance [6; 69 — 71]
Tema 41. Technology adoption in society [2; 72 — 73]
Tema 42. Green IT [6; 74]
Tema 43. Careers .
Tewma 44. Applying for a job
Tema 45. Revision

Himeubka moBa
Monayas 1
3microBuii Moayib 1. Kommunikation im Betrieb
Tema 1.  Vorstellung und Angaben zur Person [1, 2-6].
Tema 2. Teamarbeit im Beruf und im Alltag [4, 7-10].
Tema 3. Kommunikation am Telefon [7, 2-6].
Tema 4. Gesprach mit dem Chef [4, 11-15].
Tema 5.  Tipps zum Umgang mit Kritik [4, 16-20].
3mictoBuii Moayib 2. Arbeitsverhéltnisse
Tema 6. Berufsbezeichnungen und Berufsfelder [1; 9-10].
Tema 7. Beschreibung der Tétigkeiten im Beruf [3, 16-20].
Tema 8. Pldne machen [1; 12-13].
Tema 9. Berufsausbildung und Arbeitsvertrag [4, 22-26].
Tema 10. Gesetzliche und ungesetzliche Arbeitsverhéltnisse [4, 27-31].

3microBmii MoayJib 3. Arbeitssuche — Bewerbung

Tema 11. Stellenanzeigen lesen [1; 19-21].

Tema 12. Berufliche Qualifikationen und personliche Voraussetzungen [1; 22-23].
Tema 13. Die schriftliche Bewerbung [1; 25-26].

Tema 14. Zusammenstellung vom Lebenslauf [1; 27-28].

Tema 15. Ein Vorstellungsgespréch [4, 32-36].

Mopnyas 2
3microBuii MmoayJasb 4. Arbeiten alleine und mit Kollegen
Tema 16. Teamarbeit: Planungen und Aufgabenverteilung [6, 19-23].
Tema 17. Phasen der Teamsitzung [1; 37-38].
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Tema 18. Probleme bei der Teamarbeit, Vorschlidge zur Verbesserung [1; 40-41].

Tema 19. Regeln fiir die Anrede [3, 48-51].
Tema 20. Umgang mit schwierigen Kollegen [3, 52-56]
3microBuit Moayib 5. Rechte und Pflichten am Arbeitsplatz
Tema 21. Arbeitszeit — Arbeitsvertriage [1; 46-47].
Tema 22. Arbeitsvertrige flir Arbeiter und Angestellte [1; 48-49].
Tema 23. Rechte und Pflichten der Arbeitnehmer und Arbeitgeber [1; 51-52].
Tema 24. Arbeitsschutz, Versicherungen [1; 60-61].
Tema 25. Pausen, Ruhezeiten, Erholungszeiten [3, 57-61].
3mictoBuit Momyibs 6. Arbeit und Gehalt
Tema 26. Formen der Bezahlung fiir Arbeit [3, 63-67].
Tema 27. Zulagen. Urlaubsgeld [3, 68-72].
Tema 28. Steuern und Sozialabgaben
Tema 29. Nebenjobs [7, 44-52].
Tema 30. Beim Finanzamt: Steuerberatung [3, 73-77].
Monyas 3
3microBuii moayasb 7. Technische Kenntnisse im Beruf und Alltag
Tema 31. Erfahrungen mit Technik. Ein Gerat bedienen [1; 62-64].
Tema 32. Eine Bedienungsanleitung [1; 69-72].
Tema 33. Der Personal Computer [7, 53-61].
Tema 34. Schilder am Arbeitsplatz [1; 73-75].
Tema 35. Sicherheit am Arbeitsplatz [3, 79-83].
Tema 36. Schreiben von Geschiéftsbriefen [3, 85-90].
Tema 37. Notizen machen [1; 84-85].
Tema 38. Telefonnachrichten schreiben [3, 85-90].
3micToBuii MoayJib 8. Arbeitsgesellschaft
Tema 39. Wochenarbeitsbericht [7, 96-102]
Tema 40. Reklamationsbriefe schreiben und beantworten [3, 91-93].
Tema 41. Rechnungsformulare ergénzen [3, 94-98].
Tema 42. Selbststindige Arbeit [3, 100-104].
Tema 43. Wirtschaft und Industrie [1; 97-99].
Tema 44. Arbeitsplitze: mehr Dienstleistung, weniger Produktion [1; 103-104].
Tema 45. Arbeitsagentur und Jobcenter [3, 105-113].

TemMaTHYHNH JIaH HABYAJILHOI AUCHHUILIIHA
AHrJilicbka MoBa

KinpkicTs rogua
HazBu 3micTOBUX MOYIIIB 1 neHHa gopma 3aouHa hopma
TEeM yChOT y TOMY YHUCIi yCBhOTO y TOMY YHUCIi
0 1 n | 7gab | c.p. 1 n | mab | c.p.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 | 11
Mopayas 1
3micToBumii moayJas 1. Introduction to electronics
Tema 1. Consumer electronics 3 - 2 - 1 3 1 - - 2
Tewma 2. Electricity basics 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Tema 3. Tools 3 - 2 - 1 3 1 - - 2
Tema 4. Soldering tools 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Tema 5. Testers and meters 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Pa3om 3a 3micToBUM 15 i 10 i 5 15 2 i i 13
MoayJem 1

3microBuii moxyas 2. Work settings




Tema 6. Workspace 3 - 2 - 1 3 1 2
Tema 7. Actions 3 - 2 - 1 3 - 3
Tema 8. Work settings 3 - 2 - 1 3 1 2
Tema 9. Electrical safety 3 - 2 - 1 3 - 3
Tema 10. Measurements 3 - 2 - 1 3 - 3
Pa3zom 3a 3MicTOBUM 15 i 10 i 5 15 2 13
MojyJeM 2
3micToBuii moay.ab 3. Causes of product failure
Te_Ma 11. Causes of product 6 i 5 i 4 6 i 6
failure
Tema 12. Initial evaluation 6 - 2 - 4 6 1 5
Tema 13. External evaluation 6 - 2 - 4 6 - 6
Tema 14. Circuits 6 - 2 - 4 6 1 5
Tema 15. Signals 6 - 2 - 4 6 - 6
Pa3zom 3a 3micTOBUM 30 i 10 i 20 30 5 28
MoayJieM 3
Ycboro roauH 3a moayJem 1 60 - 30 - 30 60 6 54
MoayJsb 2
3micToBuii Mmoxy.an 4. Passive components
Tema 16. Capacitors 3 - 2 - 1 3 1 2
Tema 17. Crystals and 3 i 5 i 1 3 i 3
resonators
Tema 18. Resistors 3 - 2 - 1 3 1 2
Tema 19. Potentiometers 3 - 2 - 1 3 - 3
Tewma 20. Inductors 3 - 2 - 1 3 - 3
Pa3om 3a 3micToBUM 15 i 10 i 5 15 5 13
Mojyjiem 4
3microBuii moayJb 5. Active and electromechanical components
Tema 21. Fuses 3 - 2 - 1 3 1 2
Tema 22. Relays and switches 3 - 2 - 1 3 - 3
Tema 23. Diodes 3 - 2 - 1 3 1 2
Tema 24. Transistors 3 - 2 - 1 3 - 3
T_eMa_25. Chips (Integrated 3 i 5 i 1 3 i 3
Circuits)
Pa3om 3a 3micTOBUM 15 i 10 i 5 15 5 13
MoOayJieM 5
3microBuii MoayJsb 6. Getting inside equipment
Tema 26. Diagrams 6 - 2 - 4 6 - 6
TeM_a 27. Disassembling 6 ) 5 ) 4 5 1 5
devices
Tema _28. Choosing and 6 ) 5 ) 4 6 ) 5
replacing components
Tema 29. Power supply 6 - 2 - 4 6 1 5
Tema 30. Input/Output 6 - 2 - 4 6 - 6
Pa3zom 3a 3micTOBUM 30 i 10 i 20 30 5 o8
MoOjyJieM 6
Ycboro roaut 3a moayJem 2 | 60 - 30 - 30 60 6 54

Moayas 3
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3microBuii Moayas 7. Interior and exterior reassembly
Tema 31. Signal processing 4 - 2 - 2 4 - - - 4
Tema 32. Heat sinks 4 - 2 - 2 5 2 - - 3
Tema 33. Removing ribbon 4 i 9 i 5 4 i i i 4
cables
Tema 34. Layers 4 - 2 - 2 5 - - - 5
Tema 35. Interior and exterior 4 i 9 i 9 4 i i i 4
reassembly
Tema 36. Disposal of
electronics > ] 2 |3 2| - )
Tema 37. Revision 5 - 2 - 3 4 - - - 4
Pa3zom 3a 3micTOBUM 30 i 14 16 30 4 i i 26
MojayJeMm /
3micToBuii MoayJb 8. Society
Tema 38. Society and 4 i 5 i 9 4 i i i 4
technology
Tema 39. Healthcare 4 - 2 - 2 5 - - - 5
Tema 40. Surveillance 4 - 2 - 2 4 - - - 4
_TeMa _41. Technology adoption 4 i 5 i 5 4 i i i 4
In soclety
Tema 42. Green IT 4 - 2 - 2 3 - - - 3
Tema 43. Careers in telecoms 4 - 2 - 2 4 2 - - 2
Tema 44. Applying for a job 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Tema 45. Revision 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Pa3om 3a 3micToBUM 30 ) 16 ) 14 30 5 ) ) o8
MojayJaeM 8
Ycboro roaus 3a moayJem 3 | 60 - 30 | - | 30 60 6 - - 54
Yeporo rommn 3a Kype | ygq || gg | . | g0 | 180 | 18 | - | - | 162
HaBYaHHA

HiMennka moBa

HazBu 3MiCTOBUX MOJIyIIIB 1 TEM

KinskicTs rogua

JneHHa hopma

3aouna popma

YCBOI'O y TOMY YHUCIi YCBOI'O y TOMY 4HuCIi
b n | mab | c.p. np | 1 | mab | c.p.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 110 | 11
Moayas 1
3micToBumii moayab 1. Kommunikation im Betrieb
Tema 1. Vorstellung und 3 ) 2 ) 1 3 1 . - 2
Angaben zur Person
Tema 2. Teamarbeit im Beruf und 3 i 5 i 1 3 - - - 3
im Alltag
Tema 3. Kommunikation am 3 i 2 i 1 3 1 - - 2
Telefon
Tema 4. Gespriach mit dem Chef 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Tel_vl_a 5. Tipps zum Umgang mit 3 ) 2 ) 1 3 . . . 3
Kritik
Pa3om 3a 3micToBUM 15 ) 10 ) 5 15 2 - - 13
MoayJem 1
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3micToBuii Moayab 2. Arbeitsverhéltnisse

Tema 6. Berufsbezeichnungen
und Berufsfelder 3 ] 2 ) . 3 ! 2
Tema 7. Beschreibung der
Tétigkeiten im Beruf 3 ] 2 ) ! 3 ) 3
Tewma 8. Pline machen 3 - 2 - 1 3 1 2
Tema 9. Berufsausbildung und 3 i 5 i 1 3 i 3
Arbeitsvertrag
Tema 10. Gesetzliche und 3 i 5 i 1 3 i 3
ungesetzliche Arbeitsverhiltnisse
Pa3zom 3a 3micTOBUM 15 i 10 i 5 15 5 13
MojyJeM 2
3microBuii MoayJsb 3. Arbeitssuche — Bewerbung
Tema 11. Stellenanzeigen lesen 6 - 2 - 4 6 - 6
Tema 12. Berufliche
Qualifikationen und personliche 6 - 2 - 4 6 1 5
\Voraussetzungen
Tema 13. Die schriftliche 6 i 9 i 4 6 i 5
Bewerbung
Tema 14. Zusammenstellung vom 6 i 9 i 4 6 1 5
Lebenslauf
Tema 15. Ein
Vorstellungsgesprich 6 ) 2 ) 4 6 ) 6
Pa3om 3a 3micToBUM 30 i 10 i 20 30 5 28
MojayJeM 3
Ycboro roaus 3a moayJiem 1 60 - 30 - 30 60 6 54
MoayJasb 2
3microBuii moayJn 4. Arbeiten alleine und mit Kollegen
Tema 16. Teamarbeit: Planungen
und Aufgabenverteilung 3 ] 2 -] 3 1 2
Tema 17. Phasen der 3 i 5 i 1 3 i 3
Teamsitzung
Tema 18. Probleme bei der
Teamarbeit, Vorschlige zur 3 - 2 - 1 3 1 2
Verbesserung
Tema 19. Regeln fiir die Anrede 3 - 2 - 1 3 - 3
TeMa_ ZQ. Umgang mit 3 i 2 i 1 3 i 3
schwierigen Kollegen
Pa3om 3a 3micToBUM 15 i 10 i 5 15 5 13
MoayJieM 4
3micToBumii MoayJb 5. Rechte und Pflichten am Arbeitsplatz
Tema 21. Arbeitszeit —
Arbeitsvertrige 3 ) 2 ) ! 3 ! 2
Tema 22. Arbeitsvertrage fiir
Arbeiter und Angestellte 3 ) 2 -] 3 ) 3
Tema 23. Rechte und Pflichten
der Arbeitnehmer und 3 - 2 - 1 3 1 2
Arbeitgeber
TCME_l 24. Arbeitsschutz, 3 i 9 i 1 3 i 3
Versicherungen
Tema 25. Pal_Jsen, Ruhezeiten, 3 i 9 i 1 3 i 3
Erholungszeiten
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Pa3omMm 3a 3micToBUM 15 _ 10 _ 5 15 2 _ _ 13
MOIYJIeM 5
3microBuii moayJas 6. Arbeit und Gehalt
Tema 26. Formen der Bezahlung
fiir Arbeit 6 i 2 i 4 6 i i i 6
Tema 27. Zulagen. Urlaubsgeld 6 - 2 - 4 6 1 - - 5
Tema 28. Steuern und 6 i 5 i 4 6 i i i 5
Sozialabgaben
Tema 29. Nebenjobs 6 - 2 - 4 6 1 - - 5
Tema 30. Beim Finanzamt: 6 i 9 i 4 6 i i i 6
Steuerberatung
Pa3zom 3a 3micTOBUM 30 i 10 i 20 30 5 i i 28
MoayJieM 6
Y cboro roauH 3a MojayJieM 2 60 - 30 - 30 60 6 - - 54
Moayas 3
3microBuii moayasn 7. Technische Kenntnisse im Beruf und Alltag
Tema 31. Erfahrungen mit
Technik. Ein Gerit bedienen 4 i 2 i 2 4 i i i 4
TeM_a 32. Eine _ 4 i 9 i 5 4 5 i i 2
Bedienungsanleitung
Tema 33. Der Personal Computer 4 - 2 - 2 3 - - - 3
Tema 34. Schilder am
Arbeitsplatz 3 i 2| - 1 4 i i i 4
Tema 35. Sicherheit am
Arbeitsplatz 4 i 2| - 2 4 i i i 4
Tema 36. Schreiben von
Geschiftsbriefen 4 ) 2 ) 2 4 2 ) ) 2
Tema 37. Notizen machen 4 - 2 - 2 4 - - - 4
Tema 38. Telefonnachrichten 3 i 5 i 1 3 i i i 3
schreiben
Pa3om 3a 3micToBUM 30 i 16 14 30 4 i i 26
MojyJeM /
3micToBuii moayJb 8. Arbeitsgesellschaft
Tema 39. Wochenarbeitsbericht 4 - 2 - 2 4 - - - 4
Tema 40. Reklamationsbriefe
schreiben und beantworten 4 ) 2| - 2 S ) ) ) S
Tenfa 41. Rechnungsformulare 4 i 5 i 5 4 i i i 4
crganzen
Tema 42. Selbststandige Arbeit 4 - 2 - 2 4 - - - 4
Tema 4_3. Wirtschaft und 4 i 5 i 9 3 9 i i 1
Industrie
Tema 44. Arbeitsplatze: mehr
Dienstleistung, weniger 5 - 2 - 3 4 - - - 4
Produktion
Tema 45. Arbeitsagentur und 5 ) 5 ) 3 3 ) ) ) 3
Jobcenter
Pa3zom 3a 3micTOBUM 30 i 14 i 16 30 2 i i o8
MoayJiem 8
¥Ycboro ronmH 3a moayJiem 3 60 - 30 - 30 60 6 - - 54
YCROTOTOMMH 3A KYPC | 4gq | | g9 | _ | g0 | 180 |18 | - | - | 162
HaBYaHHAA




13

Camocriiina pobora
Po3nosin rogun camocTiitHOT poOOTH It CTYICHTIB JEHHOT ()OPMHU HaBUAHHS:
e MIArOTOBKA J0 MPAKTHYHUX 3aHATH — 1-3 200. / I 3anamms;
e MATOTOBKA JI0O KOHTPOJIBHHX 3aX0/iB — 30 roauH.
Po3nosin rogun camocTiitHOT poOOTH IS CTYIEHTIB 3209HOT (pOpMHU HaBUAHHS:
e MIATOTOBKA JI0 MPAKTUYHUX 3aHATH — 2-5 TO1. / 1 3aHsITTS,
o  OTpAIfOBAaHHS TE€M KYypCY, SIKi BAHOCSTBCS HA CaMOCTiiiHE BUBUCHHS, 3a CIIUCKAaMHU
JiTepaTtypu, peKOMEHIOBAHUMH B poOOUiil HaBYaJbHINM porpami nuctuiiiag — 90 rox;
e MmATOTOBKA JI0 ek3ameHy — 30 roj.

3aBaaHHs A1 caMOCTiliHOI po6oTH

Ne Bua pobotu Kinbkicts
3/n TOJIUH
Jenna dhopma 3aouna opma

1 [TinroToBKa A0 MPAaKTUYHUX 3aHATH 60 42
2 [TigroToBKa A0 MOJIYJIbHUX KOHTPOJBHUX POOIT 10 —
3 OmnparrroBaHHs TeM Kypcy, SIKi BAHOCSITCS Ha - 90

CaMOCTI/iHE BUBYCHHSI
5 [TigroroBka g0 ex3ameny / BukoHnaHHs 20 30

€K3aMEHallIHHOT KOHTPOJIbHOT po0OTH
Pazom 90 162

6. MeToau HaBYaHHA, 32C00M HIATHOCTUKU Pe3yJIbTATIiB HABYAHHSA Ta METOIH iX
JeMOHCTPYBaHHS
MeToau HaBYAHHSI — CIOCOOH, SIKUMHU 3a0e3MedyeThcss HAOyTTS 37100yBayaMH BiJIIMOBIIHHUX

KOMITETEHIII/ Yepe3 3aCBOEHHSI MPOTPaAaMHOI0 MaTepialy Ta akTHUBI3allil0 HaBYaJIbHOTO MPOIIECY, a CaMe:

poboTa 3 JiTepaTypor0 — OIpAIOBaHHS PI3HUX BHUIIB JPKEpEN, CIpsSMOBaHE Ha (popmMyBaHHS
HOBHUX 3HaHb, 1X 3aKpilUICHHS, BUPOOJICHHS BMIHb 1 HAaBUYOK Ta peaji3allil0 KOHTPOJIbHO-
KOpeKIIiHOI (yHKIIIi B yMOBax ¢opMalibHOI, HeopMalibHOI Ta 1H(GOPMaIBHOT OCBITH;
JUCKYCiss — OOMIH MOIVISAaMHU IIOAO0 KOHKPETHOI MpOOJeMU 3 METOI0 HaOYyTTS HOBUX 3HAHb,
3MIITHEHHS BJIACHOT AYMKH, (JopMyBaHHS BMiHHSI 11 0OCTOIOBATH;

BIpaBa — IJIAHOMIpPHE, OpraHi30BaHe, TOBTOPHE BUKOHAHHS JIIH 13 METOKO OBOJIOAIHHS HUMHU a00
MABUIIEHHS iX IKOCTI;

MPaKTUYHA PoOOTa — METON MOITHOJNICHHS 1 3aKpIIUICHHS TCOPETUYHUX 3HAHb Ta TEPEBIPKH
HAYKOBUX BHCHOBKIB.

MeToau KOHTPOJIIO i CAMOKOHTPOJIIO:
(bpoHTaNbHE ONUTYBAaHHS;
KOHTPOJIbHI POOOTH.

AJITEPHATHBHO MO’Ke 32CTOCOBYBATHCSI HACTYITHA KJacH(ikanisi MeTOIiB HABYAHHS:
MOSICHIOBAJIbHO-TIOCTPAaTUBHUN METO]] — MOBIJIOMJIEHHSI TOTOBOI iH(opMallii pi3HUMHU 3aco0amu
(cmoBecHUMH, HAOUHUMHU, IPAKTUYHUMH ) Ta YCBITOMJICHHS 1 3am1aM'sITOBYBaHHS 11i€i iHpopmMariii
3100yBaYaMu;

PEeNpOIYKTUBHUI METOJ — BIATBOPEHHs 3100yBaueM CHOCOOIB AiSJIBHOCTI 32 BHU3HAYEHUM
BHKJIa/Iau€M aJITOPUTMOM;

YaCTKOBO-TIOIIYKOBUI — METOJ], 32 SKOrO IIE€BHI €JIEMEHTH 3HaHb IOBIIOMJISE BHKIAJad, a
JacTUHY 37100yBavi 37100yBalOTh CaMOCTIHO, BIAMOBIJAIOYM Ha TOCTABIICHI 3allUTaHHA YU
PO3B's3ytoun MPoOIeMHI 3aBaHHS;
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® JIOCIITHUIIBKANA — TBOpYE 3aCTOCYBaHHS 3HaHb, OBOJIOJIHHS METOJAMU HAyKOBOTO Mi3HAHHS,
(dhopMyBaHHS TOCBITy CaMOCTIHHOTO HAYKOBOTO TIOIIYKY.

3aco6amMu OLIHIOBAHHS TA METOIAMHM IEMOHCTPYBAHHS Pe3yJIbTATIB HABYAHHS €:

* MOJyJIbHa KOHTPOJIbHA pOOOTa;

® 3aJIiK;

® KOMIUIEKCHA KOHTPOJIbHA pO0OOTa;

* TIpe3eHTallii pe3yabTaTiB BUKOHAHUX 3aBJIaHb;

® CTYJIEHTCHKI MTPE3EHTAIII] Ta BUCTYIH HA HAYKOBUX 3aX0J1aX;

e IHIII BUJAW IHAWBIAyaJIbHUX Ta IPYMOBUX 3aBIaHb (OJIMITiaga 3 aHTIIHCHKOT MOBH, KOHKYPC
ece aHTJICbKOI0 MOBOIO, KOHKYpC Iepekiany 3 aHrmiiicekoi moBu, English Speaking Club,
Movie Club).

7. ®opMH MOTOYHOI'O TA MiICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

JlocarHeHHs CTyZeHTa OLiHI0IThCS 32 100-0a1bHOI0 CUCTEMOIO Y HIBEPCUTETY.

[lincyMKoBa OIliHKa HAaBYAJIBHOIO KypcCy BKIIIOYa€E B ce0€ OLIHKM 3 MOTOYHOI'O KOHTPOJIIO 1
OIIHKM 3aKJIIOYHOTO ICIUTYy. Y KOXXHOTO KOMIIOHEHTA CBOS YacTKa B 3arajbHIA CHCTEMI OI[IHOK. Y
MMOTOYHUX OIlIHKAX CTYJEHT Mo)ke HaOpatu Big 60 6aniB 1o 100 Gamis. I1i7 KOMITOHEHTOM MOTOYHUX
OLIIHOK pO3yMIIOTHCS OI[IHKU MTPOTATOM CEMECTPY (aKTUBHICTh, yUacCTh B TUCKYCISIX; BUKOHAHHS 3aB/IaHb
Ta iHIIE).

KinmbkicTh OamiB, sika BiIBOAWTHCS JUTS 3aKITFOYHOTO ICIATY B 3aralibHil cUcTeMi oriHok — 40
OamiB. [IpaBo ckiamaTk 3aKIIOYHHUE ICITAT HATAETHCS CTYACHTY, SKIH 3 ypaxyBaHHIM MaKCHMaJIbHHX
OaJliB MOTOYHMX OIHOK 1 3aKJIIOYHOTO icnuTy Habupae He MmeHme 60 OGamis. [lizcymkoBa oriHka
HaBYAJILHOTO KypCY € CyMOIO TOTOYHHUX OI[IHOK 1 OI[IHKH 1CTIUTY.

[ToToyHMI KOHTPOJIb MPOBOAUTHCA Ha KOXKHOMY MPAKTUYHOMY 3aHSTTI Ta 3a pe3yJibTaTaMH
BUKOHAHHS 3aBJaHb CaMOCTiHOI poOoTH. BiH mepenbauae oIiHIOBaHHS TEOPETHYHOI IMiITOTOBKH
3100yBayiB BHUIIOI OCBITH 13 3a3HAYEHOI TeMH (y TOMY YHCII, CAMOCTIIHO OMpPaIlbOBAHOTO MaTepiary)
17 yac poOOTH Ha MPAKTUYHUX 3aHATTIX Ta HAOYTUX MPAKTUYHUX HABUYOK ITi]] YaC BUKOHAHHS 3aB/1aHb
CaMOCTIHHOT POOOTH.

3apaxyBaHHS KpEIUTIB HaBYAIBHOTO KYpCY MOXKJIMBO TUIbKH MICHS JOCSATHEHHS pe3yJbTarTiB,
3arutanoBanux PITH/I, mo BimoOpakaeTbCs B ONHIN 3 MO3MTHBHUX OLIHOK, MEpea0aueHUX YMHHUM
3aKOHOJABCTBOM.

@®opMHU KOHTPOJIIO Pe3yJbTATIB HABYAJIbHOI JiJILHOCTI CTYJAEHTIB Ta iX OLiHIOBAHHS
Mopyas 1 (3a1ik)

JleHHE BiIIJICHHS 3aouHe BiIiIeHHSA
Bua pobotu Kineskicts Bun po6otun Kinekicts
OaniB 6amiB
T1 | PoGota Ha mpakTUYHOMY 3 PoboTa Ha npakTH4HOMY 3
3aHATTI 3aHATTI
T2 | Pobota Ha mpakTUUYHOMY 3 — —
3M1 3aHATTI
T3 | Pobora Ha mpakTHUHOMY 3 KoHTposb roBopiHHS 10
3aHATTI
T4 | KoHTpoab TOBOPiHHSA 10 — —
T5 | MoaysnbpHa KOHTpOJIbHA poOoTa 12 — —
3M2 | T6 | PobGora Ha MPaKTUYHOMY 3 Po6ota Ha mpakTHUHOMY 3
3aHATTI 3aHATTI
T7 | Pobora Ha mpakTHYHOMY 3 — -
3aHATTI
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T8 | Kontpons ayniroBaHHS 6 KonTtpons ayzairoBanHs 6
T9 | KoHTpoab roBopiHHA 10 — —
T10 | MoaynbHa KOHTPOJIbHA PoOOTa 12 — -
3M3 | T11 | PoGora Ha mpakTHYHOMY 3 Po6ora Ha npakTuyHOMY 3
3aHSTTI 3aQHSTTI
T12 | PoGoTa Ha MPaKTUIHOMY 3 KonTtpons BonoaiHHS 7
3aHSITTI JICKCUYHUM MaTepiajioMm
T13 | KoHTpOsb BOJIOMIHHS 7 - -
JIEKCUYHUM MaTepiajioM
T14 | KoHTposb rOBOpiHHSA 10 — —
T15 | MoaynbpHa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 — —
KonTpoisHa poboTa 38
3axucT KOHTPOJIBHOI 30
poboTtu
Beboro 100 100
Monayas 2 (3a1ik)
JleHHe BiTITICHHS 3aouHe BiaiIeHHS
Bua pobotu Klg:;l;“ Bun po6otu Klg:ﬁgn
T16 | PoboTa Ha MpakKTUUYHOMY 3aHATTI 3 Po6ora Ha 3
MPaKTUYHOMY 3aHSATTI
3M4 | T17 | PoOoTa Ha mpakTUYHOMY 3aHSITTI 3 — —
T18 | PoboTa Ha MpaKTUYHOMY 3aHATTI 3 KoHTposib roBOpiHHS 10
T19 | KoHnTposb roBopiHH 10 —
T20 | MonxynpHa KOHTpOJbHA poOOTa 12 — —
3MS5 | T21 | PoboTta Ha MpakTUYHOMY 3aHSATTI 3 Po6ora Ha 3
PAKTUYHOMY 3aHSTTI
T22 | PoboTa Ha MpakKTUYHOMY 3aHSATTI 3 — —
T23 | KonTposb ayzaitoBaHHs 6 KoHnTtpoib 6
ayJIiFOBaHHSI
T24 | KoHTpOJIb TOBOPIHHS 10 — —
T25 | MonynbpHa KOHTpOJbHA poOoTa 12 — —
3M6 | T26 | PoboTa Ha MpaKTUYHOMY 3aHSITTI 3 — —
T27 | PoboTta Ha MpakKTUYHOMY 3aHATTI 3 Po6ota na 3
MPAKTUYHOMY 3aHSTTI
T28 | KoHTpoab BOJIIOAIHHS TEKCUIHUM 7 - -
MaTepianaom
T29 | KoHTposabs TOBOpiHHA 10 KonTponb BomoiHHs 7
JIEKCUYHUM
MaTepiajom
T30 | MoaynbHa KOHTpOJIbHA pOOOTa 12 — —
KontposasHa poboTa 38
3axXUCT KOHTPOJIBHOT 30
pobotu
Bceboro 100 100
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Moay.asb 3 (ek3ameH)

JlenHe BiIiICHHS 3a04yHe BIIIIICHHS
Bun pobotu Klg;;il;“ Bun pobotu Klg;(ilg“
T31 | PoGoTra Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T32 . PoGora Ha 2
Pobota Ha mpakTHYHOMY 3aHSTTI 2 .
NPAaKTUYHOMY 3aHSATTI
T33 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
3M7 T34 Pobota Ha mpakTHYHOMY 3aHSTTI 2 Podora na ) 2
NPAaKTUYHOMY 3aHSATTI
T35 | PoboTta Ha NpakTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T36 | Pobora Ha NpakTUYHOMY 3aHSTTI 2
T37 | Pobora Ha mpakTUYHOMY 3aHSTT1 2 — —
MoaynpHa KOHTpOJIbHA poOoTa 12
3M8 | T38 | PoboTa Ha IpaKTUIHOMY 3aHSTTI 2 — —
T39 | PoboTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T40 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T41 | MojaynbHa KOHTpOJIbHA poOOTa 2 —
T42 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T43 . PoGora Ha 2
Po6ota Ha npakTHYHOMY 3aHSATTI 2 .
NPaKTUIHOMY 3aHSTTI
T44 | MonynpHa KOHTpOJbHA poOOTa 12 — —
T45 | KoHTpoJib TOBOPIHHS 10 — —
KoHnTtponbHa pobota 24
3axHUCT KOHTPOJIHHOT 30
poboTHn
Ex3amen 40 40
Bceboro 100 100
Moayas 1,2

MakcuMaJjbHA KiJIBKIiCTH 0aJ1iB

Popma kouTpoIIo Jenna ¢popma 3aouyna ¢popma
Po6oTa Ha MpakTUYHUX 3aHATTSIX 73 6amm = 21 Gan 3x3 Ganm = 9 GaniB
KoHTpoJib roBOpiHHS 3x10 6aini = 30 GamiB 10 GamiB
KoHTposb ayairoBaHHs 6 GaiiB 6 OayiB
KoHTpoJIb BOJIOAIHHS JIGKCHYHUM MaTepiaioM 7 GaniB 7 GaniB
MoybHa KOHTPOJIbHA poOoTa 3x12 GaiiB = 36 GaiB -
KoHTtposibHa poboTa - 38 GaiB
3aXUCT KOHTPOJIBHOT poOOTH - 30 GamniB
Bceworo 100 6agiB 100 6aaiB
Moayas 3

MakcuMajJbHA KIJIBKIiCTH 0aJ1iB

dDopmMa KOHTPOJIIO

/lenna ¢popma 3aouna popma

Pobota Ha MPAKTUYHUX 3AHATTIAX

13%x2 6anu = 26 OaniB 3x2 Oanu = 6 OaiiB

KoHTposb roBopiHHA

10 OasniB

MoyiibHa KOHTPOJIbHA poOoTa

2x12 o6aniB = 24 6anu

- 24 Ganu

KonrtpoarsHa pobora

3axXuCT KOHTPOJIBHOT poOOTH - 30 GamniB

Exk3amen 40 GaniB 40 GamniB
Bceboro 100 6axiB 100 6anis
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8. Kpurepii oniHOBaHHs pe3yJbTaTiB HABYAHHS

1. PoOora Ha npakTu4yHUX 3aHATTAX (Moayas 1,2)

Kiabkicth
oaJjiB

Kpurepii oniHioBaHHA

3

CTyleHT BUKOHAB JJOMAITHE 3aBJAaHHS B TIOBHOMY 00CS31, aKTUBHO TIPAIIIOE Ha
3aHSITTi, KOMIUICKCHO BUPIIIY€ ITOCTABJICHHI 3aB/IaHHS, BUSBIISIE IOBHE BOJIOMIHHS
JICKCUYHHUM Ta TPAMaTHYHAM MaTepiajoM 3TiTHO 3 TPOrPaMoI0 Kypcy, IEMOHCTPYE
3pa3ku €PEKTUBHOT KOMYHIKallii, BUCJIOBIIIOETHCS IIOBHO Ta 0€3 TOMHJIOK

CTyneHT BHKOHAB JOMAIIHE 3aBJaHHS, aKTHBHO TNPAIIOE€ HA 3aHATTI, BHpIIIye
HOCTaBJIeHHi 3aBJaHHs, BHABIIIE BOJ'IOI[iHHH JICKCMYHUM Ta TI'paMaTUYHUM
MarepiajJoM 3TiTHO 3 TPOrpaMor0 Kypcy, JAEMOHCTPYE 3pa3ku e(eKTUBHOI
KOMYHiKaIIi'l., BHCJIOBJIIOETHCS ITOBHO, AJIC MPUITYCKAETHCA ACAKUX IMTOMHJIIOK

CryneHT BUKOHAB JOMAIIHE 3aBJaHHS HE B MOBHOMY O0CS31, MpaIloe Ha 3aHATTI
HEOXOYe, BHPIIIyE TOCTABJICHHI 3aBIaHHS YaCTKOBO, BUSBISE HU3BKUM DPIBEHb
BOJIOJIIHHS JISKCHYHUM Ta TPaMaTUYHUM MaTepiajoM 3TiAHO 3 TMPOrpaMor0 Kypcy,
MIPUITYCKA€ETHCS 6araTb0X MOMUJIIOK

CryneHT He BUKOHAB JIOMAIITHE 3aB/IaHHS 1 HE MPAITIOE HA 3aHATTI

PoGora Ha npakTnyHux 3aHATTAX (Moayas 3)

KinbkicTh K .
Gain puTepii oniHIOBaAHHSA

2 CTyZneHT BUKOHaB JOMAIlHE 3aBJaHHSA B MOBHOMY O0CS31, aKTMBHO IpAIlO€ Ha
3aHATTI, KOMIIEKCHO BHUPINITY€E IMOCTABIICHHI 3aBIaHHs, BUSBIISE TIOBHE BOJIOJIIHHS
JIEKCUYHUM Ta TPaMaTUYHUM MaTepiaioM 3TiJHO 3 MPOTrpaMoro Kypcy, 1EMOHCTPYE
3pa3ku ePeKTUBHOI KOMYHIKAIlli, BUCIOBIIOETHCS TOBHO Ta 0€3 MOMMJIOK

1 CTyneHT BUKOHAB JIOMAIITHE 3aBAAaHHS HE B MOBHOMY 00Cs31, MpaIloe Ha 3aHITTI
HEOX04Ye, BUPINIYE IOCTABJICHHI 3aBJaHHS YAaCTKOBO, BUSBIISAE€ CEpeaHi abo
HU3bKUI pIBEHb BOJIOAIHHS JIEKCHYHMM Ta TIpaMaTUYHUM MarepiajioM 3riHO 3
IPOrpaMoI0 Kypey, MPUITYCKAETHCs 6araTbOX MOMUIIOK

0 CryzneHT He BUKOHAB JIOMAIIIHE 3aBJIaHHS 1 HE MPAIlO€ Ha 3aHATTI

2. KoHTpoJib roBopinHsi

KisabkicTs K .
Gauin puTepii oniHIOBaHHSA

10 CryneHT yMie BUIBHO BHUCIIOBJIIOBATHCH 1 BECTH Oeciy B MeXaX BHBUEHHX TEM,
THYYKO Ta €()eKTHBHO KOPHUCTYIOUYNCh MOBHUMH Ta MOBJICHHEBHMH 3aC00aMH, yMi€
JOriuHO M y 3amaHoMy oOcs31 MOOyAyBaTH MOHOJIOTIYHE BHCJIOBIIOBAHHS Ta
JaJIoTiYHy B3a€MOJIiI0, BUKOPHUCTOBYIOYM I'paMaTU4HI CTPYKTypu H JE€KCHYHI
OJIMHMIII Y BIJMOBITHOCTI 0 KOMYHIKaTUBHOTO 3aBJaHHS, HE MPHUIYCKAIOUH MPU
11bOMY (POHEMATUYHUX TOMUJIIOK

9 CryneHT ymie 6e3 MiATOTOBKH BUCIIOBIIOBATUCH 1 BECTH O€Ciy B MEKaX BUBYCHHX
TEM, BUKOPUCTOBYE TpaMaTU4HI CTPYKTYpH I JIEKCUYHI OJMHULI Y BIAMOBIAHOCTI 3
KOMYHIKaTUBHUM 3aBJIaHHSM, IPUITYCKAEThCS 2-3 (hOHEMaTUYHUX TOMHUIIOK

8 CryneHT yMmie JIOT1YHO BHCIIOBJIIOBAaTHCh Yy MEXaxX BHMBUEHHMX TEM, IepelaBaTH

OCHOBHHUU 3MICT MPOYUTAHOTO, MOYYTOro abo mobayeHoro, miaTpuMyBaTu Oeciy,
Y’)KHBaIOYH PO3TOPHYTI PEIUIiKM, Y BiJINOBIIHOCTI 3 KOMYHIKATUBHUM 3aBJIaHHIM
BUKOPUCTOBYE JIEKCMYHI OJMHUII Ta TpaMaTHYHI CTPYKTYpH, HPUITYCKAETHCS
HE3HAYHOI KUIBKOCTI (pOHEeMATHYHI TOMUJIKH
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CTyneHT yMie JIOTiYHO BHUCIOBHTHUCH Yy MeEXaX BHBYCHHMX TEM BIJIOBIIHO [0
HaBYAJIBHOI CUTYyaIlil, @ TAKOXK Y 3B'SI3KY 31 3MICTOM MPOYUTAHOTO, IMOYYTOro abo
1mo0avyeHoro, BUCIIOBIIOIOYHM BJACHE CTaBJICHHSA [0 NpPEIMETa MOBJICHHS;, yMi€
NiATPUMYBaTH Oecigy, BXXHMBAalOYM KOPOTKI PEIUTIKM, yMi€ Yy BiANOBIAHOCTI 3
KOMYHIKaTUBHUM 3aBJIaHHSIM BUKOPHCTOBYBATH JIEKCUYHI OJWHUII Ta TpaMaTH4HI
CTPYKTYPH, IPUIYCKAETHCA 5-7 POHEMATUYHHUX MTOMHIIOK

CryneHT ywmi€ 3B'I3HO BHUCIIOBJIIOBATHUCH BIIIOBIIHO JI0 HABYAILHOI CHTYyaIIii,
pOOHTH TIOBIIOMJICHHS 3 TEMH, HPOCTUMH pPEUCHHSIMH IepeJaBaTh 3MICT
IPOYMTAHOTO, IOYYyTOro abo mo0adeHoro, MmiATpUMYBaTH Oecimy, CTaBUTH
3alMTaHHS Ta BIJINOBINATH HA HUX, aJieé MPUIYyCKaeTbes A0 8-10 doHemaTnyHMX
MTOMMJIOK

CTyneHT yNeBHEHO PO3MOYMHAE, MIATPUMYE, BIIHOBJIIOE Ta 3aKIHUYE PO3MOBY Y
BIIMOBIZIHOCTI 3 MOBJIGHHEBOIO CHUTYyaIli€l0. YCl 3BYKH B TIOTOIll MOBJICHHS
BUMOBJISIIOTBCS TPABWIIBHO, MpPUITyCKaeTbesl Outbl, HDK 10 ¢doHemMaTnyHUX
MTOMMJIOK

CryneHT yMi€e B OCHOBHOMY JIOTIYHO MOOYAyBaTH HEBEIUYKE MOHOJOIIYHE
BHUCJIOBJIIOBAaHHS Ta [IAJOTIYHY B3a€EMOJIIO, JOMYCKAlOYM TMOMUJIKA TIpH
BUKOPHUCTAHHI JIEKCUYHUX OJIUHUILb.

CryneHT yMmi€e B OCHOBHOMY JIOTIYHO PO3MOYMHATH Ta MIATPUMYBaTu Oeciny, mpu
LbOMY BHUKOPHCTOBYIOUM OOMEXKEHHUI CIIOBHHUKOBHI 3amac Ta eJleMEHTapHI
rpamMaTU4Hi CTpyKTypu. Ha 3amut crmiBpo3MOBHHKA Ja€ €IEMEHTApHY OIIHOYHY
1H(}opMaIriro, BiZoOpakaroun BIACHY TOUKY 30pY

CTyaeHT BUKOPHUCTOBYE B MOBJICHHI MPOCTI HEMOMIMPEHI PEUEHHS 3 OMOPOI0 Ha
3pa30K, Ma€ TPYJHOII y BUPIMICHHI TOCTABICHOTO KOMYHIKATHBHOTO 3aBIaHHS B
CHUTYAIIisIX Ha 33JIaHy TeMY, IPHUITYCKAEThCsI 0araTh0X (JOHEMATUIHHUX ITOMIJIOK

CryneHT 3Ha€ HaOUIBIII MOTUPEH] BUBYEHI CJIOBOCIIOTYYEHHS, IIPOTE HE aJIEKBATHO
BHKOPHCTOBYE X Y MOBJICHHI, IPUITYCKAETHCs 0araTboX (hOHEMaTHYHUX TTOMHIIIOK

CryneHT 3Ha€ HaAWOUIBII TOMIMPEHI BHWBYEHI CJIOBa, NPOTE HE aJEKBAaTHO
BUKOPHUCTOBYE iX Y MOBJICHHI, IPUITYCKAETHCSl 0araTboX (hOHEMATHYHHUX ITOMIJIOK

3. KoHTpoJib BOJIOTIHHS JeKCHYHUM MaTepiajioMm

CryneHT BUSIBJISIE

SHANHS TEKCHYIHOrO 100 | 90-99 | 75-89 | 60-74 | 40-59 | 20-39 | 5-19 | <5

Marepiajy 3a TeMow, %

KinbkicTs 0a71iB 7 6 5 4 3 2 1 0

4. KoHTpoJb aylilOBaHHA

KinbkicTs K w .
Gaie puTepii oiHIOBAHHS

6 CrTyneHT po3yMie€ TpuBaje MOBIEHHS, SKE€ MOXKE€ MICTUTH TEBHY KIJIbKICTh
HEe3HalOMUX CiB, PO 3HAYEHHS SKUX MOXKHA 370TajaTucs. YMi€ 3HaXOAUTH B
iHpopMalifHUX TEKCTaX 3 HEe3HAaHOMUM MarepiajJoM HeOoOXiAHy iH(opmalliio,
NOJJaHy Y BUTJISAI OLIHOYHUX CYJDKEHb, OIHMCY, apryMeHTalii

5 CryneHT po3yMi€e OCHOBHHIA 3MIiCT MOBIIEHHS, SIKE MOXKE€ MICTUTH MEBHY KUTbKICTh
He3HAallOMUX CIiB, PO 3HAUEHHS SKUX MOXKHA 37I0TaJlaTHCs, a TaKOX CHpuiiMae
OCHOBHMI 3MICT MOBIAOMJIEHb 1 PaKTUYHY iHPOPMALiI0, TOJAHY B MOBIIOMJIEHH]

4 CtyneHT po3yMi€e OCHOBHHUM 3MiCT NOJaHUX Y HOPMaJIbHOMY TEMIIl HEBEJIUKUX 3a

00CSIrOM TEKCTiB, MOOY/IOBaHUX Ha BMBUEHOMY MOBHOMY Marepiaji, sKi MICTATb
NEeBHY KUIBKICTh HE3HAHOMUX CIIiB, TPO 3HAUEHHSI IKUX MOXKHA 370raaTucs
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CTyneHT posmi3Hae Ha CIyX MPOCTi pedeHHs, (pa3u Ta MOBJICHHEBI 3pa3Ku, IO
3By4YaTh Y HOpMaJIbHOMY TeMIIi. B OCHOBHOMY pO3yMi€ 3MiCT MPOCITyXaHOTO TEKCTY,
B IKOMY BUKOPUCTAHUH 3HAHOMUI MOBHHMI MaTepiaj

CryneHT po3IMi3Hae Ha CIyX OKPEMi MPOCTi HEMOIIMPEHI PEYCHHS W MOBIICHHEBI
3pa3ku, TO0O0yJ0BaHi Ha BHBUEHOMY MOBHOMY MaTepialli B MOBJICHHI, SIKE 3ByYUThH B
YIOBIJIbHEHOMY TEMIIi

CTymeHT po3Mi3HaEe Ha CIIyX HAHOUIBII TMOIMIMPEHi CIIOBA Ta CIOBOCIONYYEHHS B
MOBJICHHI, SIKE 3BYYUTh B YIOBUJIbHEHOMY TEMITi

CryneHT He pO3I3HAE HA CIlyX CJIOBAa Ta CIIOBOCHOJYYEHHS, SKI 3BYyYaTh Y
NOBUTFHOMY TEMITi

5. MoayabHa KOHTPOJIbHA PodoTa

KiapkicTh
o0aniB3a 1
3aBJIaHHS
(BcbOrO 6
3aB/IaHb)

Kpurepii ouinioBaHH#A

2

3aB/iaHHsl BUKOHAHE Y TOBHOMY 00CsI31

1

3aB)IaHH${ BHUKOHAHC YaCTKOBO

0

3aBaaHHsg HE BUKOHAHE

Mooynvna xoumponvua poboma micmums 6 3a680amb i oyiHtoemves y 12 oanis
Makcumym (no 2 oanu MakcCumym 3a KOJ*CHe BUKOHAHE 3A80AHHS).

6. KouTposibHa podoTa (3a0uHa ¢popma)

KinbkicTs
0aJiB 3a 1 Kpurepii ouiHioBaHHs
3aBJIaHHSA

2 3aBaHHsl BUKOHAHE Y TIOBHOMY 00Cs31

1 3aB/iaHHs] BUKOHAHE YaCTKOBO

0 3aB/iaHHS HE BUKOHAHE

Mooyns 1,2: Konmpoavha poboma micmums 19 3a80ans y 3 3micmoux MoOyIsax
(no 6 3asoanv y nepwomy ma opyeomy ma 7 3a80aHb y mMpemvoMy 3MiCMO8OMY
mooyni) i oyinwoemvcs y 38 6anie (no 2 6anu makcumym 3a KOJCHe SUKOHAHE
3A80aHH5).

Mooynw 3: Konmponvna poooma micmums 12 3a60ans y 2 3Micmogux Mooyiax (no
6 3a60amnb KodcHOMY) 1 oyinroembves y 24 6anu (no 2 6anu Makcumym 3a KOJiCHe
BUKOHAHE 3A80AHHS).

7. 3axucT KOHTPOJIbHOI po6oTH (3a04Ha hopma)

KinpkicTh
oaJsiB

Kpurepii oniHioBaHHA

26-30

Crynent

- BOJIOJIi€ aKTUBHOIO JIEKCUKOIO MOIYJIS;

- YHTae€ 1 MepeKIafiae TeKCTU Y KOHTPOJIbHIHM poOOTi, po3yMi€ rOJOBHUM 3MICT
TEKCTIB Ta JieTali, BIJNOBIa€ Ha 3alIUTaHHA J0 TEKCTIiB, Oepe yuacTb B
00roBOpEHHI TEKCTIB, BUIBHO BUCIIOBIIIOE CBOIO TYMKY;

- BHMKOHYE€ 3aBJJaHHS Ha 3a3HA4Y€Hi y MOYJII TpaMaTu4Hi TEMH, TIOSCHIOE
BUKOPUCTaHHs I'paMaTUYHUX MPaBHJI JJIsl BAKOHAHHS 3aB/IaHb;
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- BUIBHO CHUIKYETHCS IHO3EMHOIO MOBOIO 32 TEMaMHM 3MiCTOBHUX MOJIYJIIB, iHIIUMH
(haxoBUMH TEMaMH Ta TEMaMHU CYCIIIbHO-TIOITUYHOTO Ta TTOOYTOBOTO
Xapakrepy;

- MOXK€ HamucaTH OyJb SIKMH JTOBHH JHCT 3 JOTPUMAHHSAM BCiX BUMOT.

21-25

- BOJIOJIi€ aKTUBHOIO JICKCHKOIO MOTyJist Ha 90%;

- YHTae 1 MepeKiafiae TeKCTU Y KOHTPOJIBHIN poOOTi, pO3yMi€ TOJOBHUHN 3MICT
TEKCTIB Ta J€Tali, BiIIOBIJa€ Ha 3alUTaHHS JI0 TEKCTIB, Oepe yJacTh B
0OTOBOpEHHI TEKCTiB, BUCIOBIIOE CBOIO TYMKY;

- BukoHye 90% 3aBiaHb HA 3a3HAYCHI y MOJIYJIi TPAMaTH4HI TEMH, TIOSCHIOE
BUKOPUCTAHHS TPAMAaTUYHUX MTPABUJI ISl BAKOHAHHS 3aBJIaHb;

- CIUIKYETHCS] IHO3EMHOIO MOBOIO 32 TEMAMHU 3MICTOBUX MOJYJIIB, IHIIUMHU
(haxOBUMHM T€MaMU Ta TeMaMH CYCHUIbHO-TIOJITUYHOTO Ta TOOYTOBOIO
XapaxTepy;

- MOXe Hamucatu OyJb SIKUM A1JIOBUH JIUCT 3 IOTPUMAHHSM BCIX BUMOT.

[TpurmyckaeTbes 10 5 He3HAYHMX MOMUJIOK, 1[0 HE MPU3BOIATH JI0 MMOPYIICHHS 3MICTY
BHCJIOBJIIOBaHHSL.

16-20

- BOJIOJII€ aKTUBHOIO JICKCUKOIO MOy st Ha 75%;

- UHUTAaE 1 MepeKsaiae TeKCTU y KOHTPOJIbHIA POOOTI, pO3yMi€ TOJIOBHUH 3MICT
TEKCTIB Ta YaCTKOBO PO3yMi€ JeTalll, BIAMOBIa€ Ha 75% 3amuTaHb 0 TEKCTIB,
YaCTKOBO Oepe y4acTh B 0OTOBOPEHHI TEKCTIB;

- BUKOHYE€ 75% 3aBiaHb Ha 3a3Ha4Y€H1 Y MOJyJIl FpaMaTH4HI TEMH, MOSCHIOE
BHKOPHUCTAHHS JICAKUX TPAaMaTHYHUX MTPABWII JUTSI BAKOHAHHS 3aBJIaHb;

- YaCTKOBO CMUIKYETHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO 32 TEMaMH 3MiICTOBHX MOIYJIIB,
IHITUMHU (PaXOBUMHU TEMaMH Ta TEMaMHU CYCHIBHO-TIOIITUYHOTO Ta MTOOYTOBOTO
XapakTepy;

- MOXKe HamnMcaTu AUTOBHUH JIUCT 3 JOTPUMAHHAM JESIKUX BUMOT.

[Tpumnyckaerscs 5-10 moMMIIOK, 1110 HE MPU3BOASITH 0 MOPYIICHHS 3MICTY
BHCJIOBJIIOBaHHSL.

11-15

- BOJIOJII€ aKTUBHOIO JICKCUKOIO Moyt Ha 50%;

- YHTaE 1 MepeKIIaJlae TeKCTH Y KOHTPOJIbHINA POOOTI, pO3yMi€ TOJIOBHUN 3MICT
TEKCTiB, ajie He po3yMie jaertali, Bianosinae Ha 50% 3anmuTaHb 0 TEKCTIB;

- BukoHye 50% 3aBlIaHb Ha 3a3Ha4YCH1 Y MOYJIl IPaMaTHYHI TEMH, MOSICHIOE
BUKOPUCTAHHS ICIKUX IPaMaTUIHUX MTPABUJI JJ11 BUKOHAHHS 3aB/IaHb;

- YaCTKOBO CHUIKYETHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO 32 TEMaMHU 3MICTOBUX MOTYJIIB,
IHIIMMH (PaxOBUMH TEMaMHU Ta TEMaMU CYCIH1JIbHO-MOIITUYHOTO Ta TOOYTOBOTO
XapakTepy;

- MO’E YaCTKOBO HAITMCATH JIIJIOBUH JIUCT 3 TOTPUMAHHAM JESIKHX BUMOT.

Bianosins mictuts Gijibine 10 moMuiox.

6-10

- BOJIOJIi€ aKTUBHOIO JIEKCUKOIO MOy Ha 25%);

- YacTKOBO YMTAE€ 1 MEePeKIIaZae TEKCTU Y KOHTPOJIbHIM poOOTi, 4aCTKOBO pO3yMie
TOJIOBHUH 3MICT TEKCTIB, HE pO3yMi€ JIeTali, BiAnoBiae Ha 25% 3anuTaHb 10
TEKCTIB;

- BHUKOHYE€ 25% 3aBJaHb Ha 3a3Ha4Y€H1 y MOJIYJIi TpaMaTU4HI TEMH, HE MOXKeE
HOSICHUTH BUKOPUCTaHHS I'PaMaTUYHUX MPaBHII 115l BAKOHAHHS 3aB/IaHb;

- YacTKOBO CIUIKY€THCS IHO3€MHOIO MOBOIO 32 TEMaMH 3MiCTOBUX MOJYJIB,
IHIIMMU (axOBUMHU TEMaMU Ta TEMaMH CyCHUIbHO-TIOJITUYHOTO Ta MOOYTOBOTO
XapaxTepy;

- MOJKE€ HalMCcaTH JUIOBHH JIMCT YaCTKOBO, 0€3 JOTPUMaHHS BUMOT.

BinmoBigs MICTUTh BeJIMKY KUIBKICTh 3HAYHHUX TTOMUJIOK.

0-5

- BOJIOJIi€ aKTUBHOIO JIEKCHKOIO MOyJst Ha 10%;
- MaibKe He MOXE MPOYUTATH Ta MEPEKIACTH TEKCTH, PO3YMi€ TOJTOBHUN 3MICT
TekcTiB ra 10%, He MOKe BIMOBICTH HA 3alIUTAHHS;
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- HE MOXXE BUKOHATH{ 3aBJaHHS Ha 3a3HA4€Hl Y MOy rpaMaTU4YHi TEMH, HE MOXKE
MOSICHUTH BUKOPUCTAaHHS IPaMaTUYHUX MPABWII JJIs1 BUKOHAHHS 3aBIaHb;

- HE MOXE BI/IMOBICTH HA 3aUTAaHHS 32 TEMaMH 3MICTOBUX MOJYJIiB, iHIIMMHU
(haxoBUMH TeMaMH Ta TEMaMH CYCHIIbHO-TIONITUYHOTO Ta TTOOYTOBOTO
XapaxTepy;

— HE MOXK€ HAIKCATH J1JI0OBOTO JIUCTA.

BukoHnane 3aBaHHsI MICTUTh §araTo MOMMJIOK, 1110 3aBa)KalOTh PO3YMIHHIO 3arajJbHOTO
3MiCTYy.

8. Kpurepii onlinHioBaHHsI 3HaHb, BMiHb i HABHYOK CTY/IeHTIB mijx yac icnuty (40 6ajiB)

3aBaannd 1. [IucbMoBHiIl NepekJiaj He3HAHOMOr0 OPUTiHAJIBHOI0 TEKCTY 32 (PaX0M 3i CJIOBHUKOM
(1700- 2000 a. 31.) — 10 6axis

Kimbkicts Kpurepii ouninoBanHus
oaJiB purep
10 — mnepekian BukoHano Ha 100% mocToBipHO;

— PO3KPHUTO TOJIOBHUH 3MICT 1 JIeTajl TEKCTY;

—  (haxoBY JICKCHKY IEePEKIIaJICHO MPaBUIIBHO;

— TPOBEJCHO JICTAJbHUN aHAJ3 Ta IHTEPIIPETAIlis TEKCTY.
8-9 — Tepeksian BUKoHaHo Ha 90% J0CTOBIpHO;

— PO3KPHUTO TOJIOBHUH 3MICT 1 IeTajl TEKCTY;

— (axoBy JIGKCHKY MepeKiIaieHo npaBuibHO Ha 90%.

6-7 — TIepekiajg BUKOHaHO Ha 75% JOCTOBIPHO;

— YacTKOBO PO3KPHUTO TOJOBHHI 3MICT, aje JAesKi JeTail BIACYTHI;
— (haxoBy JIEKCHKY NepeKiaieHo 4acTKoBo (75%);

4-5 — mepekian BUKoHaHo Ha 50% J0CTOBIpHO;

— YacTKOBO PO3KPHUTO IOJIOBHHM 3MICT, ajie JIeTajl BiACYTHI,
— (haxoBy JIGKCHKY IepekiaieHo yacTkoBo (50%).

1-3 — Iepekia] BUKOHaHO Ha 25% J0CTOBIPHO;

— Maibke He pO3KPUTO TOJIOBHUH 3MICT, JCTaJll BiJICYTHI,

— (haxoBy JIGKCHKY nepekiaieHo Ha 25%.

0 — Ilepexisiag HEe BUKOHAHO

3aparanHs 2. YcHe pe3l0Me TEKCTY iHO3€MHO MOBOK COLIAJbHOL, CYyCHUIbHO-NOJITHYHOL
TEeMATHKHU 4M 32 npodisiem By3y 0e3 nonomoru cjaoBHuka. (1000 ap. 3n, 5-7 xB.) — 15 6aJuiB
KinbkicTh

Kpurepii oninioBanHs

0aJjiB
15 Crynent BMie:
— YITKO BHJIy4yaTH OCHOBHY iH(OpMallilo 1 BCi eTali (aKTHUHOTO XapakTepy i3
TEKCTY;

— BUIBHO BHCJIOBIIIOBAaTH CBOI [yMKH IIOJI0 MaTepially TEKCTY;
— aHaJi3yBaTH aBTEHTUYHUHN TEKCT;
— BUIBHO BECTH JUCKYCIiIO 3 00TOBOPEHHS 3MICTY TEKCTY;
— KOMIIJICKCHO BUPILTYBATH NOCTABJICHHI 3aBJaHHS.
13-14 — YHUTaTH 3 MOBHUM PO3yMIHHSIM OCHOBHOI iH(OpMaIlii TeKCTY;
— BHJIy4YaTH OCHOBHI JIeTalli TEKCTY;
— BECTHU JMCKYCiIO 3 0OrOBOPEHHS 3MICTY TEKCTY;
— KOMIIJIEKCHO BUPIIIYBaTH IMOCTABJICHHI 3aBJJaHH.
[Ipumyckaerbest 2-3 He3HAYHUX MOMMIIOK, 1110 HE IIPU3BOAATH /10 MOPYIIEHHS 3MICTy
BHCJIOBJIIOBaHHSL.
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10-12 — PpO3yMITH TOJIOBHY iI€t0 TEKCTY Ha 75%;
— BHJIyYaTH 3 TEKCTY OCHOBHI JIeTali;
— BECTHU JMCKYCiIO 3 0OTOBOPEHHS 3MICTY TEKCTY;
[Tpumyckaerbest 4-6 He3HAYHMX MOMMJIOK, 1110 HE MIPU3BOJATS JI0 MIOPYILICHHS 3MICTY
BHCJIOBJTIOBaHHSI.
7-9 — PO3YMITH TOJIOBHY ij1et0 Tekety Ha 50%);
— BWIyYaTH 3 TEKCTY JEsKi JIeTai;
— BECTHU JMCKYCIIO 3 0OTOBOPEHHS 3MICTY TEKCTY,
Bignosias MictuTh 7-10 3HAYHHMX ITOMUJIOK.
4-6 — BUPILIMTH NOCTABJICHE 3aBJaHHs HE B MIOBHiH Mipi;
— BUSBUTH HU3bKE BOJIOJIIHHS JIECKCHYHUM Ta TPAMaTUYHAM MaTepiajioM 3TiIHO 3
MPOTrpamoro Kypcey;
— HEeAOUUILHO BUKOPUCTOBYBATH 1H(GOpMAIIiIO, 3100yTYy 3 TEKCTIB.
Biamosins MicTuTh 0ijibIie 10 3HAYHHUX TOMUIIOK.
0-3 — BIJCYTHICTh BMiHHS PO3YMITH OCHOBHY 1/I€0 TEKCTY;
— BIJICYTHICTb BMIHHSI BUJTy4aTH JI€Tali;
— He MO’K€ BUKJIACTH 3MICT MUTaHHS, [IOrAHO OPIEHTYETHCS B MaTepiai;
— BIJICYTHI JIOT1YHA MTOCJIIIOBHICTh BUCJIOBIIIOBAaHb Ta 3MICT BAMOBIII;
Bukonane 3aBgaHHs MICTUTh Harato NOMMJIOK, 1110 3aBaXKAIOTh PO3yMIHHIO
3arajbHOr0 3MICTY.

3apaannsa 3. CniBdeciia iH03eMHOI0 MOBOIO B Me:KaX NMPOHIeHOI MO0YyTOBOI, KPAiHO3HABYOI Ta
npogeciitHoi TemaTuxku. — 15 6aJiB.
KisibkicTs
0aJjiiB
15 CtyneHT BMie€:
— BUJIBHO BHUCJIOBIIIOBATH CBOI JYMKH B CUTYAIIisiX, SIKi IMITYIOTh CITIJIKYBaHHS B
pearbHUX YMOBAX;
— BUIBHO BECTH JiaJIOT Ha 3alIPOTIOHOBAaHY TEMY;
—  BHABIIATH IOBHE BOJIOAIHHS JICKCHYHHUM Ta TPaMaTHYHUM MaTepiajoM 3TiJHO 3
pOrpamMoro Kypcy;
— JIeMOHCTpPYBATH 3pa3Ku €peKTUBHOI KOMYHIKaIlil, BUCIOBIIIOBAaTHUCH ITOBHO Ta
0e3 ITOMMIIOK;
— KOMIUIEKCHO BHPILTyBaTH NOCTABJICHHI 3aBJIaHHSI.
13-14 — BUIBHO BHCIIOBJIIOBaTH CBOi JYMKH B CUTYallisIX, SIKi IMITYIOTh CIUJIKYBaHHS B
peanbHUX YMOBAX;
—  BHABIATH 100pe BOJOAIHHS JEKCUYHUM Ta TPAMaTHYHUM MaTepiajioM 3TiJHO 3
IPOrpaMoI0  KypcCy;
— JIEMOHCTpPYBaTH 3pa3ku e(eKTUBHOI KOMYyHIKaIlii,
—  KOMIUIEKCHO BHpIIIyBaTH NOCTaBJIEHH] 3aBAaHHS.
[Ipunyckaerbest 2-3He3HAYHUX MOMMJIOK, 1110 HE TPU3BOIATH JI0 OPYLIEHHS 3MICTY
BHCJIOBJIIOBaHHSL.
10-12 — BHCIIOBJIIOBATH CBOI IyMKH B CUTYaLlisIX, K1 IMITYIOTh CIIUJIKYBaHHS B PeaTbHUX
yMOBax;
—  BUSBJIITU A00pe BOJIOAIHHS JIGKCHYHUM Ta IPaMaTUYHUM MaTepiajioM 3TiHO 3
IPOrpamor0 Kypcy;
— JIEMOHCTpPYBATH 3pa3ku e(eKTUBHOI KOMYHIKaIlii,
— BUpILIYBaTH ITOCTABJICHHI 3aBJlaHHs Ha 75%.
[IpumyckaeTbest 5-6 He3HAYHMX MOMMJIOK, 1110 HE MPU3BOJIATH /10 MOPYIIEHHS 3MICTY
BHCJIOBJIIOBaHHL.

Kpurepii ouinioBaHHs
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7-9 — BUSBUTH [TIOCEPETHE BOJIOAIHHS JIGKCHYHUM Ta TPAaMaTUYHUM MaTepiaioM

3TiTHO 3 MMPOTPAMOIO KYPCY;
— JIEMOHCTpPYBAaTH CEpEe/Hii PiBeHb KOMYHIKaTUBHHX BMiHb
— BUPILIMTHU NOCTABJICHE 3aB/JaHHS HE B MOBHIH Mipi.
Bignosias MictuTh 7-10 3HAYHHUX ITOMUJIOK.

4-6 — BUPILIMTH NOCTABJICHE 3aBJIaHHs HE B MIOBHil Mipi;

— BUSBUTH HU3bKE BOJIOJIHHS JIEKCHYHUM Ta TPAMATUYHUM MaTEpiajioM 3TiHO 3
IPOTPaMoI0 KypcCy;
— JIEMOHCTpPYBATH IOCEPEHii piBeHh KOMYHIKATUBHUX BMiHb.
Bignosias MicTuTh 0ijibmie 10 3HAYHHUX TOMUIIOK.

0-3 —  HE MOX€ BUKJIACTH 3MICT MUTaHHS, IIOTAHO OPIEHTYETHCSA B MaTepialli;

— BIJICYTHI JIOT14HA MOCJIIIOBHICTh BUCJIOBJIFOBaHb Ta 3MICT BiMOBII;
Bukonane 3aBgaHHs MICTUTh HaraTto NOMMJIOK, 110 3aBaXKAIOTh PO3yMIHHIO
3arajgbHOr0 3MICTY.
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